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OSIMSKI SPORAZUM 
IN NAŠE PRAVICE

C O N S O R Z IO  IN D U S T R IA L E  
D E L  FR IU LI O R IE N T A L E

V petek 17. decembra je 
poslanska zbornica v R im u  
odobr i la  z ve liko večino gla
sov os im ski ra t i f ik a c i js k i  
zakon. Ko  bo p r iš lo  do ra
t i f ika c i je  tega sporazuma 
tud i  v senatu in ga bo podp i
sal predsedn ik Republike, bo 
posta l polnopraven.

Osim ski sporazum ure ju je  
vprašanja meja med I ta l i jo  
in  Jugoslav ijo  in  predvideva  
ustanovitev širše proste in
dus tr i jske  cone na Krasu.  Z  

dokončno ra t i f ik a c i jo  spora
zuma bo prenehala ve
l javnost Londonske spome
nice o soglasju in priložene
ga posebnega statuta, vendar 
bodo zaščitene m anjš ine v 
bivših conah A in B z 8. čle
nom novega dogovora.

Z os im sk im  sporazumom  
so bile odstranjene anoma
lije. k i  so nastale ob koncu  
druge svetovne vojne, ano
malije, k i  so večkrat povzro
čale napetosti med našima 
sosednima državama, k i  so 
večkrat ov ira le  dobre sosed
ske odnose in vsestransko 
sodelovanje.

K a r  se nas tiče, ne m oremo  
ne b i t i  veseli, da je p r iš lo  
do tega sporazuma, čeprav 
smo ko t S lovenci na splošno 
omenjen i samo v p ream bu li 
tega. Z adovo ljn i smo tud i  
zato, ker smo p rv ič  slišali 
«drugačen jezik» s s tran i  
predstavn ikov vseh s trank  
ustavnega loka, v razpravi o 
ra t i f ik a c i j i  sporazuma v po
slanski zbornici.

Med to razpravo so govo r i l i  
o g loba ln i zaščiti Slovencev 
v I t a l i j i  in  je bila, s tem v 
zvezi, spre jeta ustrezna reso
luc ija , k i  so jo  predlož ile  v 
poslanski zborn ic i dem okra
tične stranke. Nadvse važna 
pa je posebna resolucija  
poslancev C u f f  ara (K P I )  in  
L o m ba rd i ja  (P S I) ,  v ka ter i  
sa glede globalne zaščite 
omenja člen 6 ustave, člen  3  

statuta dežele Furlan ije -
Ju l i jske  k ra j ine  in p ream bu
la k osimskemu sporazumu. 
Za nas je  posebno pomem
bno, da je v te j reso luc i j i

poudarjeno, da se globalna  
zaščita razš ir i na vse t r i  po 
kra jine , v ka ter ih  ž iv im o  
Slovenci, to je razen na 
tržaško tud i na goriško in  
videmsko p o k ra j in o  in  da jo  
je sam zunan ji m in is te r  For- 
lan i spre je l ko t p r iporoč ilo .

M i  smo za ta sporazum  
zadovo ljn i tud i zaradi d rug ih  
razlogov. Ob neurejenih  
mejah med I ta l i jo  in  Jugo
s lav ijo  so vsa povo jna leta  
desničarski in  macionali-  
s t ičn i ro v a r j i  m o b i l iz ira l i  
p ro t i  nam konservativne in  
nazadnjaške sile, k i  so z raz
n im i us trahovan ji  ov ira l i  naš 
narodnostn i in  k u l tu rn i  raz
voj.

Zda j bodo t i  ro v a r j i  ostali 
brez «argumentov» in j im  bo 
b o l j  težko voz it i  osle po ledu.

Pred zak l jučkom  pa b i radi 
postav il i  vsaj m o  vprašanje  
KD. Z oz irom  na to, da je  
b i l  ra t i f ic i ra n  sporazum v 
poslanski zborn ic i z absolut 
no večino (za ra t i f ik a c i jo  je 
glasovalo 391 poslancev, p ro 
t i  pa 57), a l i  n i b i l  p re t iran  
in  neupravičen strah pred  
desnico, da je b ilo  treba ča
kati, bo lje  provedano zavla
čevati to l iko  let rešitev 
o d p r t ih  vprašanj med I ta l i jo  
in Jugoslavijo? Brez dvoma. 
Prepr ičan i smo, da če b i b i l  
podpisan tak sporazum, re
cimo pred p e tna js t im i leti, 
b i b i l i  dožive li tu d i  m i be
neški Slovenci bo l jš i  k u l tu r 
ni, narodnostn i in gospodar
sk i razvoj, ker b i b i l  zadal 
težek udarec t is t im , k i  so z 
o d p r t im i  vprašan ji med so
sednima državama otežkočali 
naš napredek in naš prepo
rod.

N i  pa rečeno, da nam bo 
šlo sedaj vse lepo, čisto in 
gladko. B o r i t i  se bomo m ora 
l i  vsak dan za naše pravice, 
kako r za vsakdan ji kruh,  
vendar se nam obteajo  —  po  
do b r i  p o l i t ič n i  vo l j i ,  k i  so jo  
izkazale dem okratične s tran
ke ob ra t i f ik a c i j i  osimskega 
sporazuma  —  boljše per
spektive za dosego naših 
pravic.

Si è riunita a Cividale il 23 
dicembre 1976 l'assemblea 
del Consorzio per lo sviluppo 
industriale del Friuli Orienta
le. Di questo Consorzio fan
no parte i comuni della Slavia 
insieme a Cividale, Attimis, 
Moimacco, Premariacco, Re- 
manzacco, Corno di Rosazzo, 
Manzano.

In seguito alle dimissioni 
del Presidente dott. Del Basso 
e del Consiglio direttivo sono 
stati eletti rispettivamente 
nuovo Presidente il Sig. Gui
do Pascolini (DC di Cividale) 
e i membri effettivi del consi
glio direttivo i signori: Giu
seppe Jacolutti (anche Vice- 
presidente, del PSI di Civida
le), Ermido Virgili (DC di Man
zano), Renzo Fioiritti (DC di 
Remanzacco), Pietro Zuanella 
(PSDI di Savogna), Igino Vi- 
sentini (PSI di Corno di R.), 
e Renato Osgnach (DC di S. 
Leonardo) inoltre quali mem
bri supplenti i Sigg: Fabio Bo- 
nini (Ind. di Grimacco) e Adi- 
no Buiatti (PSI di Manzano).

Questa nuova amministra
zione è risultata possibile do
po un accordo fra tu tti i par
titi deN'arco costituzionale 
(DC, PSI, PSDI, e PCI).

Di particolare interesse al
cuni punti del documento ap
provato dall'assemblea all'u
nanimità. Le forze politiche 
hanno ribadito la necessità di 
creare nuovi posti di lavoro

nell'area del consorzio anche 
in vista del recupero delle for
ze di lavoro emigrato. Per le 
Valli del Natisone decidono 
di portare particolare atten
zione ai problemi non ancora 
risolti e propongono interven
ti in favore del polo industria
le di S. Pietro al Natisone per 
mantenere in loco la Comuni
tà Slovena.

Ritengono opportuno che 
ciascun polo (Cividale, Man
zano e S. Pietro) possa man
tenere la propria peculiarità 
anche attraverso un'autono
mia di iniziative, pur inqua
drate in un programma orga
nico di sviluppo del Consor
zio.

Sempre nella stessa assem
blea, svoltasi in due giorni, 
il 23 come già detto e il 29 
dicembre, sono stati approva
ti il bilancio consuntivo del 
1974 e quello preventivo del 
1976. Proprio il 1976 e non

il '17 come qualcuno potreb
be pensare.

Questa anomalia, approva
re un preventivo a quattro 
giorni dalla fine dell'anno, è 
derivata dalle note difficoltà 
di gestione passata.

Altri argomenti approvati 
sono: la concessione di inse
diamento neN’area industria
le di Cividale di tre imprese 
e la ratifica di altre 45 deli
berazioni adottate d'urgenza 
dal Consiglio Direttivo.

Su questi punti si sono avu
ti vari interventi, tra cui quel
li del Sindaco di Remanzacco 
Franzolini e di quello di Gri
macco Bonini che hanno ri
chiesto criteri di assegnazio
ne di aree più aderenti alle 
esigenze pubbliche e un mag
gior controllo degli impegni 
di assunzione di personale 
delle aziende assegnatarie.

Azeglio RomaninPrihodnja številka bo 

posvečena «Dnevu 

Emigranta» v Čedadu, 

ki je prav lepo uspel

ČEDAD
Prodaja se dobro napotena konfekcijska trgovina 

z okusnimi oblačili, z različnimi artikli.
Za informacije obrnite se na:
Novi Matajur, tel. 71190.

CIVIDALE
Cedesi avviamento negozio di confezioni e abbi

gliamento con vasta gamma di articoli.
Per informazioni rivolgersi a:
Novi Matajur, tel. 71190.

S prvim 
januarjem  
so povišani 
penzioni

Draginja vedno bolj na
rašča. Kar smo kupili lan
sko leto za 5000 lir, jih je 
treba letos 10.000 ali sko
raj.

Jamrajo in se jočejo tisti, 
ki imajo velike plače. To ni 
nobena čuda, ker niso bili 
nikoli navajeni stisniti pa
su. Prava čuda pa so tisti 
upokojenci (pensionati), ki 
morajo živeti v današnji 
draginji z minimalnim pen
zionom.

Sindikati in demokratič
ne sile se borijo, da bi se 
višali penzioni v skladu z 
draginjo. Včasih uspejo, 
včasih pa ne. Tokrat so u- 
speli, vendar ne u taki me
ri, kakor so želeli in priča
kovali ubogi pensionisti.

Vsedržavni zavod za so
cialno zavarovanje INPS 
obvešča upokojence, da 
bodo ob izplačilu prvega 
obroka pokojnine za leto 
1977 izplačali tudi poviša
nje pokojnine od 1. januar
ja 1977, ki se nanaša na 
premično lestvico (scala 
mobile). Višjo pokojnino 
bodo dobili vsi upokojenci 
obveznega zavarovanja (od
visni delavci), avtonomni 
delavci (trgovci, obrtniki in 
kmetje) in upokojenci, ki 
dobivajo sicialno pokojni
no. S prihodnjim letom bo 
minimalna in socialna po
kojnina sledeča: 79.650 lir 
mesečno za odvisne de
lavce; 76,250 lir mesečno 
za avtonomne delavce; 
53.300 lir mesečno pa bo 
znašala socialna pokojnina.

To pomeni, da se bo mi
nimalna pokojnina odvisnih 
delavcev povišala za 19 
odst., minimalna pokojnina 
avtomnih delavcev in so
cialne pokojnine pa se bo
do povišale za 13,9 odstot
ka.

Vse ostale pokojnine od
visnih delavcev, ki so višje 
od minimalne, se bodo z za
četkom letošnjega leta 
povišale za 5,1 odstotka in 
za 22.680 lir mesečno: do
polnilne pokojnine se bodo 
povišale za 13,9 odstotka.

Povišanje ne pride v po
štev za pokojnine, ki so jih 
začeli izplačevati med 1. 
januarjem in 31. decem
brom lanskega leta, razen 
za dopolnilne pokojnine k 
minimalnim pokojninam za 
socialne pokojnine.

Zavod INPS opozarja vse 
upokojence, ki so zaposle
ni, da bodo kmalu dobili na 
dom nove obrazce potrdila 
o pokojnini, ki jih bodo mo
rali takoj pokazati deloda
jalcu, kateri mora po zako
nu odtrgati prizadetim del 
plače.
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L A  S C U O L A  S L O V E N A  IN  IT A L IA __________________

La lingua slovena nelle 
università italiane e straniere

Del poslušalcev med konferenco Tita Maniacca v Špetru

Začetek čtrtega ciklusa 
« Benečanskih kulturnih

' V

dnevov » v Soetru

RECENSIONE DEL LIBRO Dl GIANCARLO GUALANDRA

SASSI: PRIMAVERA 
DELLA MIA VITAseconda parte

Nella puntata precedente 
dedicata alla scuola slovena 
in  Ita lia , abbiamo parla to  dei 
va ri t ip i d i scuola a disposi
zione degli Sloveni delle p ro 
vince di Gorizia e Trieste.

V isto  a quali scuole può 
accedere un bam bino slove
no o anche un bam bino ita 
liano che voglia crescere co
noscendo due lingue, due cu l
ture e in  de fin itiva  due m odi 
d i essere, parleremo questa 
vo lta  delle possib ilità  che ci 
o ffrono, in  Ita lia , ad uno stu
dente che voglia laurearsi in 
lingua e le tte ra tura  slovena, 
per insegnare nelle scuole, 
per lavorare presso enti pub
b lic i e cu ltu ra li, case e d itr i
ci, g io rna li o stazioni radio 
o d itte  slovene o ita liane in  
Ita lia  o Jugoslavia.
Vediamo innanzitu tto  quan

te sono le università  che o f
frono corsi d i lingua e le t
teratura slovena in  Ita lia : so
no esattamente cinque e cioè 
le università  d i Roma, Napo
li, Padova, Trieste e Udine. 
La cattedra p iù recente e 
quella di Udine, risalente al 
1971, mentre quelle p iù  anti
che sono quelle d i Roma e 
Napoli.

Questo per quanto riguar
da l'Ita lia ; negli a lt r i Paesi 
europei ed extraeuropei, la 
lingua slovena, espressione 
d i un popolo numericamente 
piccolo, ma fo rn ito  di un no
tevole potenziale in te lle ttua
le, industria le  ed economico, 
viene insegnata in  un nume
ro  m olto  alto  d i università.

In iziando dagli S tati U n iti, 
vediamo che la lingua slove
na viene insegnata in  una de
cina dì università, tra  le qua
l i  la Columbia University, che 
pubblica anche una riv is ta  di 
slovenistica a carattere in ter
nazionale. Passando qu ind i 
a ll’Unione Sovietica, trov ia 
mo che viene insegnata a Mo
sca in  un numero notevole di 
a ltre  università; sia come 
materia a sè stante e sia nel 
quadro delle lingue e delle 
le tterature jugoslave.

Passando quind i a Paesi 
p iù v ic in i a noi, troviam o 
l ’Austria con tre cattedre di 
lingua slovena, a Vienna, 
Graz e K lagenfurt. Per quan
to riguarda Graz, vorrem m o 
ricordare che già nel 1810 vi 
esisteva uno «Slovensko dru
štvo» e che nel 1812 c’era 
una cattedra d i sloveno nel- 
l ’a llora liceo, fondata e d ire t
ta dallo studioso sloveno 
Janez Nepomuk Prim ic.

Ci sono qu ind i cattedre di 
lingua slovena a ll ’accademia 
pedagogica d i Szombathely, 
a Budapest, Parigi, Franco
forte, Londra e Nottingham  
in  Ingh ilte rra .

Segue qu ind i la Polonia 
con due cattedre, una a Var

savia ed una a Cracovia, se
de della p iù  antica universi
tà polacca fondata nel 1364 
e della seconda p iù  antica 
università d i tu tto  i l  mondo 
slavo.

L ’u ltim o  Paese che conside
riam o in  questa breve ed in 
completa carre lla ta è la Ce
coslovacchia con una catte
dra a Praga, la p iù  antica 
università  slava risalente al 
1348. Questo per quanto r i 
guarda le università  come le 
intendiam o ancora oggi, per
chè se consideriamo le un i
versità centri d i studi supe
r io r i la p iù  antica università 
slava si trova a O hrid, in  Ju
goslavia e risale alla fine del 
nono secolo dopo Cristo. E ’ 
qui, in fa tt i sulle rive del lago 
d i Ohrid, che i discepoli dei 
santi C ir il in  Metod (C ir illo  
e M etodio), Naum e K lim ent, 
fondarono una scuola d i stu
d i superiori dalla quale pas
sarono i monaci che d iffuse
ro  la cu ltura , l ’alfabeto e la 
lingua scritta  della Macedo
nia jugoslava a tu tto  i l  mon
do slavo, dalla Cecoslovac
chia, alla Polonia, alla Slove
nia e alla Russia.

Tornando a ll’Ita lia , abbia
mo visto che sono cinque le 
università  che o ffrono  corsi 
di sloveno, tra  i qua li anche 
Udine. Come vanno le cose 
per quanto riguarda questa 
lingua a Udine? Fino a ll’an
no scorso, 70 candidati ave
vano superato l ’esame di lin 
gua e le tte ra tura  slovena a 
va ri live lli, mentre 61 erano 
i frequentanti regolari dei va
r i  corsi.

Si consegue la laurea in 
lingua e le tte ra tura  slovena 
alla fine di un corso di studi 
quadriennali durante i l  qua
le si studiano la le tteratura, 
il  teatro, la critica  le tteraria, 
la storia della lingua ecc.

I l  docente d i lingua e le t
teratura slovena è il  p ro f. 
M artin  Jevnikar, noto slove
nista di Trieste, collaborato
re le tte rario  della radio slo
vena di Trieste, Radio Trst 
A, e di vari period ic i slove
ni, mentre g li assistenti so
no due: la dott. B ratuž di 
Gorizia e i l  dott. Petaros d i 
Trieste.

Per quanto riguarda la pro
venienza, g li studenti proven
gono per la maggior parte 
dalla nostra regione. La me
tà è composta d i Sloveni p ro 
venienti da Trieste, Gorizia 
e dal te rr ito r io  abita to da 
Sloveni nella provincia  di 
Udine, mentre la parte re
stante è composta d i F riu la 
ni e Ita lian i, i l  che d im ostra 
l ’interesse nella nostra regio
ne, specialmente a live llo  cu l
turale elevato, per la cu ltura  
e la lingua slovena.

F u rlansk i pesnik, p isa te lj 
in  k r i t ik  T ito  Maniacco je 
predaval o smernicah za k u l
tu rn i preporod F u rlan ije  in  
Beneške Slovenije.

Š tud ijsk i center «Nediža» 
je  zelo aktiven in  odigrava 
ve liko vlogo za k u ltu rn i raz
vo j Beneške Slovenije, po
sebno s posredovanjem na
še stvarnosti in  naše prob le
m atike ita lija n sk im  in  fu r 
lanskim  p rija te ljem .

Č e trti c ik lus «Benečan
skih  k u ltu rn ih  dnevov» je 
odp rl v dvoran i «Belvedere» 
v špe tru  z zelo zan im ivim  
predavnajem fu rla n sk i pe
snik, p isa te lj in  k r i t ik  T ito  
Maniacco, v petek 17. de
cembra 1977.

Preberim o, ka j je  zapisa
la o tem  predavanju znana 
ku ltu rn a  delavka, novinar
ka in  ve lika  p rija te ljc a  be
neških Slovencev, 2 iva  G ru 
den, v  P rim orskem  dnevni
ku.

Članek ob jav ljam o v ce
lo ti.

V petek so se v Špetru  
Slovenov začeli že če tr t i  «Be- 
nečanski k u l tu rn i  dnevi». 
Le tošn j i  c ik lus je  nastal, ko t  
je  uvodoma pouda r i l  organi
zator c ik lusa prof. Pavel Pe- 
t r ic ig , v posebnih razmerah, 
saj so zaradi majskega po
tresa odpadla nekatera p re
davanja lanskega ciklusa, k i 
je obravnava l Benečijo z v i 
d ika  človeka in oko lja . Ta 
predavan ja so letos ponovno  
v k l ju č i l i  v program, vendar 
v novem in nepredvidenem  
kontekstu. Potresni sunk i so 
ponovno sp rav i l i  v ospredje  
nekatere probleme v zvezi z 
am b ien ta ln im i v rednotam i  
Beneške Slovenije, ka r  je 
b ilo  opazit i v delu uprav ite 
ljev, tehnikov, s trokovn jakov  
in k u ltu rn ih  delavcev, pa tu 
d i v zadržanju aktivnejšega  
dela prebivalstva. U č ink i te
ga tragičnega leta so še ved
no pred našim i očmi. Zato 
se danes po ra ja  potreba po 
upoštevanju in ku ltu rn e m  o- 
bravnavanju vrste dejstev, 
k i bodo vsekakor bistvena 
p r i  m a te r ia ln i in  duhovn i 
obnovi Beneške Slovenije.

K o t  p rv i  p redavate lj je 
na le tošn jih  k u l tu rn ih  dne
vih nastop il fu r la n s k i  pe
snik, p isa te lj in  k r i t i k  
T ito  Maniacco, k i  je  začr
ta l nekatere smernice za 
k u l tu rn i  p reporod  F u r lan i je  
in Beneške Slovenije. N jegov  
namen je  b i l  predvsem po
skus it i  k r i t ič n o  ana liz ira t i  
ku ltu rno  s i tuac i jo  v F u r la 
n i j i  te r pokazati na p rob le 
me. Omenil je, da obsta ja jo  
glede fu r lanske  zgodovine in  
ku ltu re  različna mnenja, ter 
opozoril, da so predvsem ne
varna tis ta  konservativna  
stališča, k i  se zavzemajo za 
golo ohran jevan je  t rad ic i j .

Doslej so se vsi, k i  so se 
ukva r ja l i ,  s fu r lansko  k u l tu 
ro, posvečali zgolj posamez
n im  ločenim  področjem , n i  
pa še p r iš lo  do poglobljene, 
in te rd isc ip lina rne  družbene 
analize. K o t  pomembne p ro 
bleme p r i  obravnavi fu r la n 
ske ku ltu re  je nato pouda ri l  
probleme ku ltu rne  dvo jnosti,  
m anipu lac ije  ku ltu re  podre je
n ih družbenih s lo jev s s tran i 
vod iln ih  te r in te rakc i je  obeh 
ku ltu r .  Še danes je m ars ik je  
zakorenin jeno stališče, da je  
vse tisto, ka r  označujemo  
kot fo lk lo ro ,  neka j m an j
vrednega in kra jevno ome
njenega. Ta ku ltu rn a  d v o j
nost se kaže tud i v jez iku :  
fu r la n sk i vo d i ln i  razred je 
vedno govo r i l  jez ik  vsako
k ra tn ih  gospodarjev, med
tem ko so fu r lanšč ino  govo
r i l i  navadno le km etje  in je 
tako postala označevalec do
ločene socialne pripadnosti. 
Drugače je z rabo slovenšči
ne, saj ta pomeni tud i ozna
ko drugačne etnične p r ipad 
nosti.

Gramsci je zapisal, da so 
jez ikovn i p rob lem i vedno, ko 
se nekje po jav i jo ,  pokazate lj 
drug ih  družben ih  p rob le 
mov. Tako se tud i za vsako 
raznarodovalno p o l i t ik o  s k r i 
vajo d ru g i c i l j i ,  predvsem  
gospodarsko izkoriščanje, k i  
postane lažje p r i  izkoren i
njencu, k i  je izgub il svoj 
jez ik in s tem tud i s t ik  z 
oko ljem , iz katerega je izšel.

Jezikovna in ku ltu rna  re
pres ija  je  to re j  vedno del 
širše, globalne družbene re
presije, zato se j i  lahko zo
perstav im o samo s celotno  
družbeno ak t ivnost jo , katere 
c i l j  na j ne bo zgolj vegeti
ran je  starega, ampak rast iz 
starega. Zato je potrebno  
t rad ic iona lna  k u ltu rn a  de js t
va povezovati s sodobn im i in 
sp ro t i  p reve r ja t i  vsakokra tn i  
k u l tu rn i  položaj. Predvsem  
pa je važna po l i t ična  volja, 
da se v trenu tku , ko je po
tres dovrš i l  že p re j  začeto 
in  drugačnega, nekaj, kar  
delo ropanja te r i to r i ja ,  de
jansko us tvar i  neka j novega 
na j človeka spremeni v su
b je k t  in zadosti n jegovi želj i 
po prav ičnosti in  dem okra
c i j i .

Po predavate ljev ih  izvaja
n j ih  se je  razvila š iroka de
bata, v ka te r i  so p r iso tn i  
obravnava li v rs to  pekočih  
prob lem ov F u r lan i je  in Be
neške S lovenije  po potresu, 
predvsem pa poudarili, da 
je k u l tu rn i  p re rod  možen le 
v zvezi s splošnim gospodar
sk im  in družbenim  p rero
dom, k i  na j  tud i omogoči de
želi, da povsem prevzame t i
sto povezovalno vlogo  v od
nosu do ostale Evropei k i  j i  
jo  n jena zemljepisna lega
omogoča.

Živa Gruden

Ai tanti libri sul Friuli, che do
cumentano i paesaggi friulani pri
ma e dopo il terremoto, se n’è ag
giunto in questi giorni un altro, 
edito da Chiandetti (Reana del 
Roiale - Udine) e intitolato: «Sassi: 
primavera della mia vita». Si tratta 
di un reportage fotografico, com
prendente 107 fotografie scattate e 
commentate poeticamente da Gian
carlo Gualandra. Il libro, perfetta
mente riuscito anche dal punto di 
vista tipografico, è interessante e 
stimolante soprattutto per la nostra 
comunità slovena che vive in Friuli 
in quanto «fotografa» drammatica- 
mente e obiettivamente la triste 
realtà dei paesi sloveni siti nel 
comune di Faedis, ne mette in ri
salto la struttura urbanistica esal
tandone al contempo la tipica e pre
gevole architettura locale. Prenden
do in mano il libro tanti lettori sco
priranno forse per la prima volta 
che a pochi passi da Udine esiste 
un lembo di terra disseminato di 
piccoli paesi ora abbandonati e di
menticati dall’uomo ma che un tem
po erano pieni di vita: si tratta di 
Canebola (Čenebola), Stremiz 
(Grmovščica), Clap (Podrata), Val
le (Podcerkev), Pedrosa (Pedroza), 
Gradiscutta (Gradišče), Canal di 
Grivò (Podklap), Costapiana (Ra
van) e Costalunga (Vila).

L’autore del libro, Giancarlo Gua
landra, è legato sentimentalmente a 
questi paesi le cui case sono co
struite con la pietra (sassi), in 
quanto è nativo proprio di Canebola 
dove ha vissuto per tredici anni (la 
primavera della sua vita) ; costret
tovi dalla necessità è emigrato, pri
ma a Faedis, poi in Germania e in 
Svizzera. Ritornato in Italia dopo 
nove anni di emigrazione si è sta
bilito a Udine dove vive e lavora. 
Giancarlo però non si è dimentica
to della terra natia e nei momenti 
liberi fa ritorno, quasi pellegrinan
do, ai paesi della sua infanzia per 
rivivere le immagini e le sensa
zioni di quegli anni felici e per ri
scoprire i valori genuini della ci
viltà contadina.

Nei mesi di marzo e di aprile di 
quest’anno, quasi presentendo la ca
tastrofe che avrebbe colpito anche 
questo lembo di Slavia Friulana, ha 
fissato in immagini fotografiche il 
volto della sua piccola patria; il li
bro ha oggi anche un valore in
trinseco, come documento e come 
testimonianza. Sono fotografie che 
richiamano alla mente le immagini 
delle città morte dell’America Cen
trale; sono immagini di paesi sen
za vita, quasi abbandonati in fretta 
dagli abitanti, dove sembra che il

tempo si sia fermato. Nello stesso 
tempo però queste fotografie testi
moniano la presenza di gente ope
rosa che qui ha vissuto e sofferto, 
che ha costruito delle opere incre
dibili strappando letteralmente alla 
montagna i minuscoli campicelli dai 
quali ha tratto sostentamento per 
secoli. Il paesaggio è dolce, direi 
idillico e quasi nasconde la realtà 
di una terra avara e povera.

Vien da chiedersi a questo punto 
come mai questi paesi sono diven
tati dei paesi-fantasma e soprattut
to chi ne ha favorito o provocato 
lo spopolamento.

Le risposte bisogna cercarle so
prattutto nel disinteresse del Paese 
per la montagna in generale e per 
la Slavia Friulana in particolare, nel
la poca volontà politica di frenare 
l ’esodo con l’installazione di picco
le fabbriche in loco e il potenzia
mento dell’artigianato, nel poco ri
spetto e nel poco amore degli or
gani dello Stato verso una popola
zione con caratteristiche etniche e 
linguistiche particolari ma che gli 
è sempre rimasta fedele. Se questi 
paesi sono ora soltanto un mucchio 
di sassi senza vita esiste una pre
cisa responsabilità di uomini e la 
recensione al libro, apparsa su un 
foglio di Udine e fatta dai battaglie
ro scrittore friulano Antonio Bellina 
diventa giustamente l’occasione per 
denunciare i responsabili di tali tra
giche situazioni e per prendere le 
difese dei poveri montanari che fin ’ 
ora sono stati abbandonati e la
sciati al loro destino. Il libro stes
so, in ultima analisi, è una denun
cia anche se presenta all'apparen
za innocque fotografie di case vuo
te, abbandonate in mezzo all'erba 
alta e alle ortiche, di facciate dalle 
finestre vuote e dalle porte spran
gate, al di là delle quali si posso
no intuire facilmente altrettante sto
rie ricche di umanità e di calore 
umano che mai più si ripeteranno. 
E questi sassi, dice bene il Bellina, 
pur con i loro silenzi, grideranno 
alla coscienza degli uomini respon
sabili per denunciarli e per codan- 
narli. Il destino di questi piccoli 
paesi, così amorevolmente e pieto
samente messo in evidenza da Gian
carlo Gualandra, è per molti versi 
emblematico: così si ridurranno an
che i restanti paesi della Slavia 
Friulana se non sì prenderanno im
mediati e concreti provvedimenti, se 
non si cambierà radicalmente la 
politica adottata fin  qui nei loro 
confronti.

B. Z.

M arino Vertovec

—Ave-re e>oM<3e a mano?  
— HS! \

Frontespizio del libro di Gualandra

NAROČITE SE NA

Novi Matajur
Naročnina za Italijo: 3000 Lit. na leto
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BENEŠKA OJCET 
V SREDNJEM

Pred. kra tkem  sta se poro 
čila u Srednjem  Tomasetig 
Concetta iz Podsrednjega in  
Zecchino Domenico iz Pa
lerma, ona 22, on pa 24 lje t. 
Spoznala sta se u Torinu .

K o t nam  kaže slika, so j i  
domači puobje u Podsred- 
n jem  napravli porton, kakor 
se spodobi za beneško ojcet.

M ladem u paru  želimo pu- 
no sreče in  zdravja.

5. PIETRO AL NATISONE_____________

Conferenza di Maniacco 
sulla rinascita culturale

Venerdì 17 dicembre, pre
sentato dal prof. Paolo Pe- 
tricig, responsabile del Cen
tro Studi Nediža, che ha ri
badito il carattere culturale 
ed aperto a tutti del nuovo 
importante ciclo di conferen
ze giunte ormai alla quarta 
edizione, lo scrittore e poeta 
Tito Maniacco di Udine ha 
svolto una bella relazione sul 
tema «Linee per la Rinascita 
culturale del Friuli e della Sla- 
via italiana».

Tito Maniacco, che è un f i
ne saggista e critico lettera
rio ed artistico, ha messo in 
luce il rapporto di subordina
zione al quale si sono dovute 
piegare tutte le culture mino
ritarie con la formazione dei 
grandi stati in Europa.

Ha mostrato, quindi, come 
esse sono risultate estromes
se in termini storici e come 
sia oggi il momento della loro 
rinascita, della loro ripropo
sizione, per la nuova coscien
za di sè dei vari gruppi umani.

POMAGAJMO NESREČNI DRUŽINI

U Puoju (Špjetar) je pred kratkem zgubiu življe
nje u cjestni nesreči GIOVANNI COCEANIG.

Zapušča ženo, ki njema pravega zdravja in 4 otro
ke. Imajo hišo hudo poškodovano od potresa.

Novi Matajur je odparu nabiralno akcijo (sotto- 
scrizione), da bi pomagali nesrečni družini.

Do 31. decembra smo nabrali lit. 169.500
potem so še darovali:
Pippo
Sekcija UES iz Zuriga »
Podrecca Severino iz Jagnjeda »
Petar Podreka »
Slovenec iz Vidma »
Tommaso Pauletig iz Seuca »
Dugaro Umberto „
N.N. iz Gor. Tarbja »

2.000
5.000
3.000
5.000
5.000
5.000 

500
5.000

Skupno lit. 200.000

Ljudje dobrega sarca!
Pomoč se sparjema na redakciji Novega Matajur

ja u Čedadu, via B. De Rubeis, 20 tel. 71190.
Lahko pa pošljete po pošti:
Novi Matajur —  casella postale n. 92 —  Cividale 

del Friuli.

Popravek: V zadnji številki smo pomotoma objavili, da je daroval 
10.000 lit Angelo iz Jugoslavije. Ta je Angelo Peternel iz Gorice.

CIVIDALE
Gruppo di studio 
sulle minoranze

Si è r iu n ito  i l  21 dicem
bre i l  nuovo gruppo d i s tu 
dio sulle minoranze, i l  cui 
com pito sarà quello della 
documentazione, della r ice r
ca ed i l  coordinam ento del
la fase prepara toria  alla 
Conferenza sui g rupp i etni- 
co-linguistic i della Provincia 
d i Udine.

Coordinatore del gruppo 
è stato nom inato i l  dott. 
Ferruccio Clavora, de ll’Is t i
tu to  sloveno d i Ricerche, se
de d i Cividale.

Novic i p r i Sv. Štoblanku

U četartak 23. decembra 
sta se poročila  p r i Sv. š to 
b lanku Silvano Rucchin iz 
Malinskega in  Ana Gus iz 
Zavrta.

M lademu paru želimo pu- 
no veselja, sreče in  puno 
zdravih o trok.

UDINE

Nel Friuli, friulani e slove
ni, sono oggi alla ricerca del
le fila scompigliate e ciò si 
deve compiere non già nel 
tentativo di rievocare una so
cietà, un modello di vita ed 
un folklore perduti, quanto lo 
sforzo di rendere vitale tutto 
il portato culturale e linguisti
co che deve integrarsi nelle 
forme della vita associata mo
derna.

Quale il destino di queste 
culture? —  Si è posto il que
sito nel corso del dibattito. 
La risposta dell’oratore, inte
grata dalle varie voci del pub
blico (hanno parlato: Catta
rossi, Puppo, Pittioni, Cerno, 
Bruna Strazzolini, Matteucig, 
Brugnoli, Petricig, Fassi, 
Chiussi) è stata: occorre che 
gli auspici si trasformino in 
programmi ed obiettivi, occor
re che, in un discorso di gran
de unità, si riesca a tradurre 
le aspirazioni dei nostri popo
li in ampi momenti di propo
sta.

Folklore sloveno 
al Palasport

Assieme alla cantante sar
da M aria  Carta ed i l  Gruppo 
fo lk  internazionale, si sono 
es ib iti in  una serata orga
nizzata da ll’ARCI al Pala
sport d i Udine, i  g rupp i d i 
danza fo lk lo ris tica  Stu Ledi 
di Trieste ed i l  Gruppo Val 
Resia. Grande i l  successo dei 
due g rupp i sloveni ed in  par
tico la re  de ll’u ltim o , con la 
presentazione d i d iversi ba l
le tti eseguiti a l suono delle 
o rig ina li cìtire (v io lin i)  e 
della bùnkula (basso).

Incalzato dal r itm o  in s i
stente della semplice orche
strina, i l  ballo  si è snodato 
nella grande area del Pala
sport nel crescendo delle 
acclamazioni del pubblico.

S opra ttu tto  l ’u ltim o  bal
letto, che vuole sintetizzare 
in  un canto «nazionale» la 
sorte d i eterno em igrante 
del resiano, in tito la to  Lipa 
ma Marizza (Be lla  m ia  Ma
riucc ia ), che si svolge nel
l ’assillante r ito rn e llo  della 
musica ed i l  rich iam o d ia 
logato delle voci, ha susci
ta to  l ’entusiasmo del pub
blico, che lo ha fa tto  ripe 
tere una seconda volta. Un 
commento: semplicità, ele
ganza ed a lta  espressione 
artistica , i l  dono al F r iu li d i 
una te rra  fiera, ie r i ed oggi 
sfortunata.

BARDO
Pomoč iz Švice za 

gradnjo prefabricirane hiše
za stare ljudi brez strehe

Nekaj dni pred božičnim i 
p razn ik i je  prispela  v  ko
m un Bardo delegacija odbo
ra za pom oč potresencem 
iz mesta Lonaj v Švici, da je 
iz roč ila  denar za postavitev 
pre fabric irane  hiše, k je r bo
do stanovali s ta ri in  onemo
g li lju d je , k i so ob potresu 
osta li brez strehe nad glavo 
in  nekateri tu d i brez svoj
cev. Ta denar je  izkupiček 
koncerta, k i ga je  organizi
ra l v  ko ris t potresencev 
«Complesso Campagnons du 
jourda in».

Delegacijo je  spre je l bard- 
ski župan Sergio S inicco in  
druge oblasti in  se zahvalili 
v im enu celega kom una za 
tako zaželjeno da rilo  vsem 
švicarskim  dobrosrčn im  l ju 
dem.

Podcjerku - Pedroza 
Naš protest in lepe 
šindakove besjede

Na redakc iji Novega Ma
ta ju r ja  so se zglasili m lad in 
ci iz Podcjerkve in  Pedroze 
in  nam povjedali, da so j ih  
im je li na fuo jskem  kom unu 
za norce, ko so j im  use le- 
puo obečjali, kadar so na 
dan 27. novembra lanskega 
Lieta napravli protestno ma- 
nifeštacion, zatuo, ker so ble 
n jih  vasi vič ca jta  zanema
rjene in  pozabljene.

K er smo p isa li o tem ma- 
n ifestacionu samuo m i, n je  
čudno, da so parš li m lad in 
ci k  nam in  nam povjedali, 
da so ble šindakove objube 
(promesse) samuo prazne 
besjede, da j ih  je  spravu iz 
komuna, da so š li spet lepuo 
tarpet damu.

Obečju j im  je biu, da j im  
bojo u par dneh poskarb je li 
za e lektrično luč po vasi, da 
jim  bojo  poš ja li gor tehnika 
za akvedot in  da jim  bojo  
reš ili p roblem  prevoza ( tra 
sporta) o tro k  u šuolo. Za 
cjesto in  odtočne kanale 
(fo n ja tu re ) j im  je  jau, da 
bo potrjeba  še čakat, š indak 
n je  daržu obedne objube. 
N je  b iu  rješen p rob lem  pre
voza o truok  iz Podcjerkve u 
čam pej, po vasi n je  lu č i in  
voda še zm je ra j m anjka.

Al čje jo  na kom unu u 
Fuojd i, da zapustijo  Podcer- 
ku in  Pedrozo še t is tih  40 
lju d i, k i je  gor ostalo?

Pippo pozdravlja iz Vidma

PISE
PETAR
M ATA JURAC
ZGODBA O TREH SESTRAH 
iv.

Takuo je  žalostno končala 
Vanča, a naša zgodba o treh  
sestrah se ne konča tle. Gre
mo napre j s p r ipovedova
njem.

Mladenič, k i  je b iu  sam 
hudič, je  teu sprav it  še druge  
dvje sestre, kam or je  spravu  
Vančo.

Šu je spet na duom, k je r  
sta ž iv je le z m ate r jo  M ari jan -  
ca in Terezija. «Zasnubu» je  
M ari janco  in jo  odpe ju  g lih  
na tajšno vižo, ko t Vančo. 
Sevjede, spremeniu je biu  
ob ljeko  in podobo takuo, da 
ga njeso spoznale.

Tud i u gradu se je ponovila  
ista «cerimonija» ko z Vančo. 
Tud i M a r i ja n c i  je  dau u 
njedra  b je lo  rožo in j i  pre- 
povjedu o d p r je t  velike, črne 
urata. T u d i n jo  je  preoma- 
gala ženska radovjednost in  
tu d i n jo  je vargu k sestri, u 
pakti.

Su je po treč jo  sestro, po  
Terezijo. T ud i n jo  je  parpe ju  
u grad in  z n jo  se je ponovilo  
sko ra j use takuo, ko t z Van
čo in M arijanco, z raz liko  
(d ife renzo ), da je  bla Tere
z ija  b u j  m odra in kuštna kot  
nje sestre. T u d i ona je  odpar-  
la črne urata, a je  bla takuo  
prebrisana, da je p re j  snela 
nagelj  —  rožo iz nedri j .  
Lahko zastopite, kakuo se je  
prestrašla, ko je  zagledala 
med goreč im i l ju d m i  tud i  
nje sestre. Začela je  prem iš
ljevat, kakuo na j r ješ i sestre 
in sama sebe.

Lepuo je  u takn ila  spet na
ge l j  u n jedra  in  čakala, da 
se tiarne mož  —  hudič. N i  
stan dugo. K ada r se je  uarnu  
in  videu na n je d r ih  Terezije 
čisto, neosmojeno rožo, je 
b iu  takuo veseu, da jo  je  
objeu in t r i k r a t  vargu u lu ft ,  
do podpoda.

«Ti, t i  Terezija, boš zame! 
Bugala si me, n jes i pogledala  
skuoze tiste urata, k i  sem t i  
prepovjedu. Boš videla, ka
kuo se boš im je la  lepuo z 
mano. N ič  t i  ne bo manjka lo.  
Oblečena boš ko t krajica».

«Ka j pa misliš? Ob j  ub ila  
sem ti, da ne pogledam in 
jaz znam d rža t i  besjedo in  
objubo,» se m u je  parliznje- 
no nasmehnila.

«Jutre se m uoram a poročit, 
pa ne borna sama. Na ojcet 
pokličem  use moje parjate-  
Ije!»

M is lu  je  povab it  use druge  
hudiče, da b i se pred n j im  
pohvalu, kajšno lepo ženo je  
dobiu.

«Naj se t i  ne m u d i s po
roko. Z m je ra j  sem željela, da 
bo m o ja  žemba, m o ja  ojcet 
velika, zatuo je t r jeba  vič  
cajta, da se use lepuo par- 
pravi. T i povab i use tvoje  
par ja te l je ,  ja s t  bom pa moje. 
N  ar bu j  pa b i željela, da p r i 
de na m o jo  o jce t mama in 
sestre, Vanča in M  a r i j  anca, 
za katere ne v  jem  naslova 
(d irez iona). Oženile so se na 
h it ro  in nam njeso še pisale,

k je  so. No malo boš m uori 
potarp je t,  da se oglase ii 
takuo povab im o še nje 
D okle r pa se ne borna pc 
ročila, borna hod ila  spat usa, 
u svojo kambro. Če m i bo 
p re j «osmodiu rožo», se m 
boš smejau al pa me p o t i  
varžeš na cjesto.» m u je  jat, 
Terezija. On je ra tu  čaren 
potle  pa ardeč od jeze, Te 
režija  pa se je ok la la  za jez i, 
in  se je  bala, da je šla p r t  
daleč, da je  previč pov jeda l  
«z osmojeno rožo», zatuo j  
začela h i t ro  post ra ja t :

«Se nečjem po ro č it  bre. 
da bo obednega od m o j ih  n, 
žembi, na po rok i.  Ge m, 
imaš rad, potarp iš , če n, 
bom šla pa nazaj damu».

H ud ič  se je prestrašu ii 
se bau, da jo  bo zgubu. Jez< 

m u je  izg in ila  iz obraza.
«Kakor želiš ti,  m o ja  dra 

ga Terezija. Sevjeda bon 
po tarpeu in počaku, ke r b 
ne mogu dob it  b u j  Ijepe m 
svjete!» j i  je  odguo riu  sme 
he in s pa r jaz jen im  glasom  
«Naslov od tvo j ih  sestri pt 
bo b u j  težkuo dobit, zatui 
se bo jim , da borna m uorh  
še puno čakat do po roke » 

je še dodau.
«More b i t  pa so b u j  blizu 

kit t i  misliš, a pustim a j ih  
da se bo jo  same oglasile. Ka  
me ska rb i sada je  tuo, dt 
pr ide  mama na m o jo  pore 
ko. Potr jebno je, da greš hi 
t ro  do nje».

( nadaljevanje p r ih o d n j ič )
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Koncert božičnih pjesmi u Sv. Ljenartu

U nedje jo  26. decembra 
popudne je  b iu  u novem se
dežu ku lturnega društva 
(C irco lo  cu ltu ra le  V a lli d i 
S. Leonardo) že če ta rti kon
cert naših s ta rih  in  novih  
pjesm i.

Domači p jeuc i so zapjeli 
tele p jesm i:

Exulta te  Deo, Glej zvezdi
ce Božje, G loria , Sanctus 
Benedictus, A lle lu ja  del Mes
sia.

Pevski zbor «Rečan» pa je 
zapjel:

N ina nana, Angelsko petje 
in  se Uarnem o veseli Go
spod.

Keko s svo jim  S.S.S. 
komplešam je  zapjel:

K a j se vam zdi, O ču j, o 
ču j, Na zapuoved je  paršla.

Dvorana (sala) ku ltu rne 
ga doma u  škru tovem  je 
b la napunjena od lju d i, k i 
so p a rš li poslušat naše bo
žične p jesm i od vsjeh k ra ju . 
Use nastopajoče pjeuce so 
poslušali z ve lik im  už itkom  
in  j im  veseli tu k li na roke.

Le t is t i p jeuc i so ponovili 
koncert božičnih p jesm i u 
nedje jo  2. ja nua rja  1977 po
pudne u fa rn i c je rkv i na Lje- 
sah.

p red oš ta rijo  «A ll’Antica».

T i j  agri so:
Giuseppe Coren, Giusep

pe M atte lig, Paolo Brescon, 
Natale Spagnut (F lip ) , k i je 
gazda podbonjeških  jagru, 
G iovanni Coren, Antonio 
C lavora (C ife r), G iovanni 
Petricig, Doro Zorza, P ietro 
Cernoia in  Sergio Chiacig.

Prasca je  ustre liu  Doro 
Zorza iz Marsina.

Na srečanju n i m u m an j

ka t nono podbun jeških  ja 
gru, Petar černoia.

T r i tjedne p re j, na dan sv. 
Andreja so se p ru  takuo 
zb ra li ob c je rkv i tega svet
n ika  nad Kalah.

Pekli so klobase, peteline 
in  drugo. Sevjeda, n je  m an j
kala sladka kap ljica  dobre
ga vina. Družbo so veselili 
ka r t r i je  godci, «Nediški 
puobi» pa so prepevali naše 
p jesm i takuo lepuo, da so 
j ih  še zejci poslušali.

Ne vemo še kajšno je 
b luo  demografsko gibanje u 
lje tu  1976, smo pa p re p r i
čani, da smo im je li tud i lan
sko lje to  vič m a rtv ih  ko t 
ro jen ih .

Od 20. avgusta do 12. de
cembra, sta se ro d ila  u  na
šem kom unu samuo dva 
otroka.

Na dan 20-8-1976 se je ro- 
d iu  u šp in jon u  G iovanni Co- 
staperaria, 12. decembra pa 
se je  rod iu  u Briščah T r in 
co Roberto.

M a lim  puobčjam  želimo 
puno srečje u ž iv ljen ju , k i 
ga im a ta  pred sabo.

CRN I VR H

U petak 17. decembra je 
na h itro  um arla  u čedad- 
skem šp ita lu  Giovanna Spe- 
cogna. Im je la  je  samuo 45 
lje t. Zapušča sina in  še m la
dega moža E m ilja . D ružina 
živ i že vič lje t u  Čedadu.

R a jnko  Giovanno so pod- 
kopa li u č rnem  vrhu  u so
boto 19. decembra.

D ru ž in i in  ž lah ti izrekamo 
naše globoko sožalje.

ŠPJETAR
Tudi u Špjetru koncert bo

žičnih pjesmi

In ic ia tivo  za koncert bo
žičn ih  p jesm i je  dau pjeu- 
ski zbor (co ro ) «Pod lipo»

iz Barnasa. K oncert je  b iu  
u fa rn i c je rkv i u š p je tru  u 
nedjejo, 2. janua rja  in  so na
s top ili - poleg zbora «Pod 
lipo» - še «Nediški puobi» 
iz Podbonesca in  fu rlansk i 
p jeuski zbor «Cjante che t i  
passe» iz Passons.

K a r so nabra li denarja na 
koncertu, so ga nam enili za 
potresence.

Rjes hvalevrjedna in ic ia 
tiva!

250 milijonov lir za razširi
tev počitniškega doma za te 

stare

Pred kra tkem  je sporoči
la  Zveza indus trijcev  (Asso
ciazione in dus tria le ) iz V id 
ma, da bo dala 200 m ilijo n o v  
l i r  ko n tribu ta  za razširiteu  
počitniškega doma za te sta
re u šp je tru .

Banca popolare iz Čedada 
pa bo dala, le u ta nam jen, 
50 m ilijo n o v  lir .

Obnoviteu in  razširiteu  
počitn iške hiše (Casa d i r i 
poso) se je  pokazala po- 
trjebna, ker im am o zm jera j 
vič s ta rih  l ju d i po naših do
linah, ta jšn ih, k i so sami in  
k i n jem ajo  obednega, da b i 
j ih  gledu in  j im  pomagu u  
n jih  težavah in  nadluogah, 
k i so tip ične  za starega člo 
veka.

Slaba prospektiva. Š ir ijo  
se poč itn išk i dom ovi in  b ri- 
to f i po naših dolinah!

SOVODNJE
Na zadnjem komunskem 

konseju je  b iu  sparje t p ro 
račun (b ilanc io ) za lje to  
1977. U proračunu je  83 m i
lijo n u  in  755 taužent l i r  
m anj dohodkov (e n tra t), 
ko t izdatkov.

Oblasti b i m uorle  v ič po
magat našim  buogim  komu- 
nom!

LJUBLJANA
Dne 1. decembra 1976 sta 

se poročila  v L ju b lja n i Ta
tjana  O šnjak in  B runo Ben
sa.

Tatjana je  hčerka našega 
ro jaka  in  prvoborca Joška 
Ošnjaka iz Ošnjega, bivšega 
komandanta beneškega ba
ta ljona  in  B runo je  prav ta 
ko sin bivšega partizana, 
kom andanta briško-beneške- 
ga odreda.

M ladem u paru  čestitamo.

GRMEK
Prefabricirane hiše u 

Grmeku

Je rjes naša dužnuost, da 
pohvalim o sudate, k i so nar- 
vič n a rd ili za naše ju d i po 
potresu. Po usjeh dolinah 
postavja jo  pre fabric irane  
hiše. U Sv. L je na rtu  so j ih  
že dokončali in  iz ro č ili k l ju 
če ljudem , k i so se nota r 
uselili.

U G rm eku dokončuje jo  4 
take hiše, dvje velike, dvje 
bu j majhane. Sudatam gre 
d je lo  h itro  od rok, saj vo
z ijo  s kam ionam i že izdjela- 
ne in  parpravjene kosuove.

PODBONESEC
SREČNI JAGRI

Na predzadnjo nedje jo  
jage so se zb ra li ja g r i iz 
Podbonesca in  š li na lov  za 
m er j  ascem ( cinghia lom  ).

B li so zlo srečni, saj so 
zava lili no debelo to duje 
prase, ko t nam  ga kaže slika, 
k i je  b la  posneta na K rasu

DREKA - VIDEM
Zajcovi

Dne 24. oktobra  sta se po
roč ila  u S u triu  dr. G ianni 
T rinco  in  Noale Daniela, do
m ačinka iz te vasi.

D r. T rinco  je  znane Zaj- 
cove družine iz T rinkov  p r i 
Dreki. Njega tata je Toni 
Zajcu, mama pa Zorka Bu- 
larjeva. Noviča sta željela, 
da j ih  poroč i beneško-slo- 
venski duhovnik, N iž jo  Mat- 
teucig iz Pacuha, k i je fa- 
m oštar u F o rn i d i Sotto. Na

novici

s lik i v id im o iz leve p ro ti de
sni: mamo Zorko, sina-novi- 
ča dr. G. Trinca, g. Matteu- 
čiča, m lado nevjesto Noale 
Danielo in  starega Zajca, 
našega p r ija te lja  Antona 
Trinca, k i ponosno darži s i
novo ženo pod paško in  se 
zdi, da p rav i: «Oh, Gianni, 
zakaj n jem am  tv o jih  lje t!» .

M ladem u paru  želimo use 
dobro u  n jih  skupnem ži
v ljen ju .

Pjeuci iz Sv. Ljenarta na Božičnem koncertu (26.12.76) v Škrutovem

Pevski zbor «Rečan» na koncertu Božičnih pjesmi v Škrutovem

Keko in njega komples S.S.S. so peli na Božičnem koncertu v Škrutovem 
naše stare pesmi, na novo, moderno predelane

Rajnik Ernesto Primosig

KLO DIČ

Minatorji padajo kot zdrjele 
hruške

Umaru je Ernesto Primosig

U saki š tev ilk i Novega M a
ta ju r ja  m uoram o p isa t o 
sm arti kajšnega našega ru 
darja  (m in a to rja ).

U O blic i je  šele rahla ze- 
m ja  na grobu Riccarda Pre
dana. O n jem  smo p isa li u 
zadn ji številk i.

Na Ljesah im am o u  b rito - 
fu  dva sveža grobova, gro
bova dveh m ina to rju , Bep- 
čja Bukovca iz Zverinca in  
Ernesta Prim ožiča iz  Seuca, 
k i je  živeu u K lod iču , od kar 
se je  uarnu iz Belgije.

Bepič Bukovac - Lazarju  
iz Zverinca je  um aru  2. ok
tob ra  lanskega lje ta , E rne
sto P rim ožič pa 21. decem
bra. B ila  sta svaka (kun ja- 
da). Oba sta im je la  in va lid 
ski penzion iz Belgije.

Pogreb Ernesta Prim ožiča 
(Kovača) je  b iu  u če tartak 
23. decembra na Ljesah. Pu
no lju d i ga je sprem lja lo  k  
zadnjemu počitku . O hran ili 
ga bomo u  ljepem  spominu, 
d ruž in i pa izrekam o naše 
globoko sožalje (condoglian
ze).


